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HEAD-QUARTERS,

CHAMBLr, November 22, 1812.

GENEkAL ORDER.

Tie whole0 ofte ~MILITIA F-ORCES throughout- Lower-Canadà

are to be considered as commanded Jor service, and are to move forward to

meeÓthe enemy as they shall be required.

Lieut. Col. Deschambault is immediately to cross the St. Lawrence at

La Chine to Cocfnawaga, with the Iollowing Battalions:--

La- Pointe-Claire, Rivière du Chêne, Vaudreuiland La Longue-Pointe;

and march with them upon ' cadie.

By Order of His ExcxmsNcr° the Governor-General.

F. VASSAL DE MONVIEL,

ADj. GEN. Of MILITIA.



QUA RTIR-G ESVIU RAL,.
C HA MBL, 22 Novembre, 1812.

ORDRE GENERAL.

Toutes les FORCE S de la MILICE du Bas-Canada doient éire con.
s;idérées comme commandées pour le service, et doivent avancer pour rencontrer

Tes Ennemis ainsi qu'ils en seront requis.

Le Lieut. Col. Deschambault doit traverser le fleuve St. Laurent de la 4-,

La Chine à Cocknawaga, avec les Bataillons suivants :--
La Pointe-Claire, Rivière du Chéne, Vatdreuil et La Longue-ointe,

t. les conduire à l' Acadie.

Par Ordre de SoN EXcELLE NCE le Gouverneur-Gênral.

FRe. rASSAL DE MONVIE L,

.4n'r. GZN. DE 11L7C E,


